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 TWO RIGHT HANDS TO BRING THE SHECHINA DOWN TO EARTH 

 BEGIN WITH A GRIN 

 The story is told about Hershele who once went to rela�ves in the big city. The rela�ves hosted him gladly and he 
 enjoyed staying in their home. The days passed and the guest showed no signs of leaving. 

 The couple decided to stage an argument between them during supper and when Hershele would side with one of 
 them, and the other one would say that this offended them and he had to leave. 

 The argument began but Hershele was preoccupied with his food and did not get involved. 

 At some point, the couple couldn't restrain themselves and they asked him, “So, what do you say?” 

 Hershele replied, “I learned from the Israeli government not to get involved in disputes that don't involve me 
 directly.” 

 ONE-HANDED BLESSING? 

 This week's parsha, Shemini, tells of the events of the eighth day of the Mishkan's consecra�on; Rosh Chodesh 
 Nissan, the day that Aharon and his descendants were crowned as kohanim for all eternity. The Torah describes the 
 service of Aharon on that long-awaited day, whose highlight was definitely the special blessing that he gave to the 
 Jewish people, a blessing that concluded with the descent of the Shechina in the form of a G-dly fire that consumed 
 the communal sacrifices brought on that day. 

 A quick reading of the verses reveals an interes�ng gramma�cal difficulty which can teach us a thing or two during 
 these difficult �mes [as of this wri�ng, we face real danger of a life-changing world war.] 

 Vayikra 9:22, “And Aharon raised his hand(s) to the people and blessed them 
א ן  ַוִּיָּׂש֨ ֲהֹר֧ יו (כתיב  ַאֽ ם  ֶאת־ָיָד֛ ם  את־ידו) ֶאל־ָהָע֖ ֲרֵכ֑  the  word  for  hands  in  the  verse  is  wri�en  without  a  yud  so  it  can  be  -  "   ַוְיָבֽ

 read as hand, in the singular, but the vowels tell us to read it in the plural. What is this confusion about? Is it to see 
 whether the baal korei prepared well? And anyway, what blessing necessitates hand-raising? To us, in our world, the 
 raising of hands is usually something nega�ve. 

 Rashi explains that this refers to the priestly blessing, the blessing in which kohanim raise their hands. That only 
 makes the ques�on stronger. We all know that the kohanim raise both hands when they bless, not just one hand! 

 In a deep maamar, based on a teaching of the Tzemach Tzedek, the Rebbe explains it. It was the eighth day, the 
 special day designated for the descent and dwelling of the Shechina. During the previous seven days, Moshe served 
 as kohen while on this day, the avoda was transferred to Aharon, once and for all. A�er all, it is Aharon who can and 
 must bring the Shechina down to earth. Moshe brought about a revela�on of the Shechina during Ma�an Torah. It 
 was impressive and historically unprecedented, but it was a one-�me, temporary event. The revela�on wasn't 
 ongoing. It waned and stopped. The purpose of the eighth day was to bring about a permanent revela�on of the 
 Shechina on earth, and Aharon was needed to accomplish this! 

 Why Aharon? How did he accomplish this? 

 Aharon represents peace. Aharon brought about peace! Aharon the kohen loved and pursued peace, and he blessed 
 the Jewish people with the tradi�onal priestly blessing. What is the crowning climax of this blessing? What's the 
 punch line of the blessing? The third and final part of the blessing ends with, “and give you peace,” because the 



 priestly blessing, in essence, like Aharon himself, represents true peace, Torah peace. This peace can be brought to 
 the world only by “raising hands,” the raising of two hands which looks like one hand. 

 Aharon did raise both of his hands, the right and the le�, but whoever saw him, saw only one hand. He saw only the 
 right hand, the right hand which draws near and is loving, embracing, and protec�ve. Although the le� hand was 
 there too, and it was also raised, the le� turned into the right and it looked like one hand! 

 TWO-HANDED COMBINATION 

 In simple words, each of us has two hands, the right hand represen�ng kiruv, gentle words, a genuine smile, 
 understanding and considera�on. The le� represents distance, tough words (which some�mes offend), the 
 determined look, ignoring another and not understanding the needs of another. There are some of us who think that 
 the “right” is the only correct way. Others maintain that we occasionally need the “le�.” There might be people who 
 think we should only use the “le�.” The Torah truth of parshas Shemini teaches us that we need to use both and it 
 should look like one hand, the right! 

 We need to understand others and be considerate of them, to feel them and love them. At the same �me, we need 
 to maintain proper values, determina�on and commitment to the goal, and most important of all that the other 
 accept all of that as part of the “right!” We need for him to feel that the determina�on and s�cking to the goal is for 
 his benefit. He needs to understand that we are not angry with him; on the contrary, our demands of him are for his 
 good. We are concerned for his welfare which is why we try to help him and then, the anger and frustra�on become 
 feelings of peace and mutual understanding! 

 There is a well-known saying in the holy Zohar that says, “There is no le� [side] in  hai A�ka  .” On  the level of divine 
 Kesser, on the highest level of the Seder Hishtalshelus, a level which represents the Creator Himself, there is no le�, 
 no nega�vity, no opposi�on. Chassidus explains that on the part of G-d and His perfec�on, He has everything: the 
 posi�ve and the nega�ve, the gevul (finite) and the bli gevul (infinite). Therefore, even on the level of Kesser, there is 
 “le�” but it's an en�rely different sort of le�. It's a le� which is all about suppor�ng and even intensifying the right. 
 Not nega�on or opposi�on but deep understanding of what is truly needed. On this high, holy level, even the 
 nega�ve becomes posi�ve and even the le� becomes right. 

 This is exactly what happened with parshas Shemini and on the eighth day. On that wondrous day, Aharon drew 
 down true peace into the world, the peace of the priestly blessing, the peace about which it says (Mishlei 16:7), “... 
 even his enemies make peace with him.” Even the le� becomes the right. This is peace without casual�es, peace 
 without nego�a�ons, peace without the interven�on of the United Na�ons or NATO. It's a peace in which the 
 opponent turns into your BFF (best friend forever). 

 This is the peace of Yemos HaMoshiach and the peace we are all wai�ng for. It is this kind of peace which brought 
 and will bring about the revela�on of the Shechina on earth forever! 

 So Aharon raised both hands; he turned his le� hand into his right and this is how he blessed the Jewish people and 
 how he brought down the Shechina. 

 To apply this to our lives, especially considering what is going on in the world now, some�mes, we use the “le� 
 hand” in order to a�ain a certain goal. We think, speak, and behave nega�vely. We negate another and jus�fy 
 ourselves. We “invade” other people's lives when we think it pertains to us. We use excessive force which can be 
 expressed in harsh or searing words. Intolerable aggression or nega�ve ac�ons unworthy of being described. 

 But with the le� (in more than one sense of the word) you do not a�ain peace! 

 The “le�” needs to be transformed into the “right” and only then will we a�ain the peace of Yemos Ha'Moshiach, 
 eternal peace, without war! 



 TO CONCLUDE WITH A STORY 

 We will end with a story about how the right drawing even a goy close leads to (only) posi�ve results. 

 The gabbai of a shul in Paris finishing locking up the shul and began to walk toward his car that was parked nearby. 
 He was suddenly a�acked by two black hoodlums who demanded all his money. The gabbai opened his wallet and 
 showed them that he had no cash. 
 They were furious and began to beat him. In order to calm them down and save his life, he offered them a ride to the 
 nearest ATM where he would remove cash and give it to them. They agreed. 

 A�er they reached their des�na�on and one of the muggers got out with the gabbai's bank card, the gabbai's cap fell 
 off and revealed the yarmulka he was wearing. To the gabbai's astonishment, the mugger began to apologize. “I 
 didn't know that you are Jewish. I would never do this to a Jew!” 

 The muggers had been recently released from prison where there had also been a Jewish inmate. The Jew was o�en 
 visited by one of the Rebbe's shluchim. He would bring the Jew packages of food which the inmate would share with 
 his cell mates. When the Chabad rabbi heard about this, he began bringing addi�onal food which he gave directly to 
 those inmates. 

 “We decided that we would never harm a Jew,” said the robber, and so it was. 

 Good Shabbos! 


